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ר֛וּח1ַ
ဝိညာဉ်–
H7307

אֲדֹנָי֥
အရှင်–
H0136

יְהוִ֖ה
ထာဝရဘုရား
H3069

עָלָי֑
ငါ–အပေါ ်

עַן יַ֡
အကြောင်းမူကား
H3282

מָשַׁח֩
ဘိသိက်တော်မူ၏
H4886

יְהוָ֨ה
ထာဝရဘုရား
H3068

י אֹתִ֜
ငါ–ကုိ
H0853

ר לְבַשֵּׂ֣
–သတင်းကောင်း–ရန်
H1319

ים עֲנָוִ֗
–ထုိန ှမ့်ိချသူ–များ–အား
H6035

֙ שְׁלָחַנִ֙י
ငါ–့ကုိစေလွှတ်၏
H7971

שׁ לַחֲבֹ֣
–အနာပတ်စေ–ရန်
H2280

לְנִשְׁבְּרֵי־
–ထုိကျ ိုးကဲွသော–
H7665

ב לֵ֔
နလှုံးသား

א ֹ֤ לִקְר
–ကြေညာ–ရန်
H7121

לִשְׁבוּיִם֙
–ထုိဖမ်းခံရသူ–များ–အား
H7617

דְּר֔וֹר
လတ်ွမြောက်ခြင်း
H1865

ים וְלַאֲסוּרִ֖
–နငှ့်–ထုိချည်ခံရသူ–များ–အား
H0631

פְּקַח־
ဖွင့်ခြင်း–
H6495

קֽוֹחַ׃
ဖွင့်ခြင်း
H6495

ထာဝရဘုရား၏ ဝိညာဉ်တော်သည် ငါအ့ပေါ ်မှာ တည်တော်မူ၏။ အကြောင်းမူကား၊ ဆင်းရဲသားတ့ုိ အား ဝမ်းမြောက်စရာ 

သိတင်းကုိ ကြားပြောစေခြင်းငှါ၊ ငါကုိ့ ဘိသိက်ပေးတော်မူပြီ။ နလှုံးကြေကဲွသောသူတုိ့၏ အနာကုိ စည်းစေခြင်းငှါ၎င်း၊ 

ဘမ်းသွားချုပ်ထားလျက် ရိှသော သူတုိ့အား လွှတ်ခြင်းအကြောင်းနငှ့်၊ အကျဉ်းခံ လျက်ရိှသော သူတုိ့အား ထောင်တံခါးဖွင့်ခြင်း 

အကြောင်းကုိ ပြစေခြင်းငှါ၎င်း၊

א2 ֹ֤ לִקְר
–ကြေညာ–ရန်
H7121

שְׁנַת־
နစ်ှ–
H8141

֙ רָצוֹן
လက်ခံခြင်း
H7522

יהוָ֔ה לַֽ
ထာဝရဘုရား–အား
H3068

וְי֥וֹם
–နငှ့်–နေ့–
H3117

ם נָקָ֖
လက်စားခြင်း
H5359

לֵאלֹהֵי֑נוּ
ငါတုိ့–၏ဘုရားသခင်–အား
H0430

לְנַחֵ֖ם
–နစ်ှသိမ့်–ရန်
H5162

כָּל־
အလုံးစံုသော–
H3605

ים׃ אֲבֵלִֽ
ညည်းတွားသူ–များ
H0057

ထာဝရဘုရား၏မင္်ဂလာနစ်ှနငှ့်၊ ငါတုိ့ဘုရား သခင် အပြစ်ပေးတော်မူရာ နေ့ရက်ကာလကုိ ကြားပြော စေခြင်းငှါ၎င်း၊ 

စိတ်မသာညည်းတွားသော သူတုိ့အား နစ်ှသိမ့်စေခြင်းငှါ၎င်း၊

׀לָשׂ֣וּם 3
–ပေး–ရန်

לַאֲבֵלֵי֣
–ထုိညည်းတွားသူ–များ–အား
H0057

צִיּ֗וֹן
ဇုိန်
H6726

לָתֵת֩
–ပေး–ရန်
H5414

ם לָהֶ֨
သူတုိ့–အား

ר פְּאֵ֜
ချးီမြှင့်ခြင်း
H6287

חַת תַּ֣
–အစား
H8478

פֶר אֵ֗
ပြာ
H0665

מֶן שֶׁ֤
ဆီ–
H8081

֙ שָׂשׂוֹן
ဝမ်းပီတိခြင်း
H8342

חַת תַּ֣
–အစား
H8478

בֶל אֵ֔
ဝမ်းနည်းခြင်း
H0060

מַעֲטֵה֣
အဝတ်အစား–
H4594

ה תְהִלָּ֔
ချးီမွင့်ခြင်း
H8416

חַת תַּ֖
–အစား
H8478

ר֣וּחַ
စိတ်ဝိညာဉ်–
H7307

כֵּהָה֑
မိှနမှ်ောင်သော
H3544

א וְקֹרָ֤
–နငှ့်–သူတုိ့ခေါခံ်ရမည်
H7121

לָהֶם֙
သူတုိ့–အား

אֵילֵי֣
သုိးထီး–များ–

דֶק הַצֶּ֔
–ထုိဖြောင့်မတ်ခြင်း
H6664

ע מַטַּ֥
စုိက်ပျ ိုးခြင်း–
H4302

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

ר׃ לְהִתְפָּאֵֽ
–ချးီမြှင့်–ရန်

စိတ်မသာညည်းတွားသော ဇိအနုမ်ြို့သားတုိ့ အဘ့ုိ စီရင်၍၊ ပြာအရာ၌ ပေါင်းသရဖူ၊ ဝမ်းနည်းခြင်း အရာ၌ ဝမ်းမြောက်ခြင်းဆီ၊ 

ညုိှးငယ်သော စိတ်သဘော အရာ၌ ချးီမွမ်းခြင်းအဝတ်တနဆ်ာကုိ သူတုိ့အား ပေး စေခြင်းငှါ၎င်း၊ ငါကုိ့ စေလွှတ်တော်မူပြီ။ 

ထုိသူတုိ့သည် ဖြောင့်မတ်ခြင်းသပိတ်ပင်၊ ဘုနး်အသရေတော်ဘ့ုိ ထာဝရဘုရားစုိက်ပျ ိုးတော်မူသော အပင်ဟ၍ူ သမုတ်ခြင်းကုိ 

ခံရကြလိမ့်မည်။
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4֙ וּבָנוּ
–နငှ့်–သူတုိ့တည်ဆောက်မည်
H1129

חָרְב֣וֹת
ပျက်စီးမုှ–များ–
H2723

ם עוֹלָ֔
ရှေးကာလ
H5769

שֹׁמְמ֥וֹת
လရှူင်းခူလပ်သောနေရာ–များ–
H8074

אשֹׁנִ֖ים רִֽ
အရင်–၏
H7223

יְקוֹמֵמ֑וּ
သူတုိ့ပြနထူ်မည်

֙ וְחִדְּשׁוּ
–နငှ့်–သူတုိ့အသစ်ပြုမည်
H2318

עָרֵ֣י
မြို့–များ–

רֶב חֹ֔
ပျက်စီးခြင်း

שֹׁמְמ֖וֹת
လရှူင်းခူလပ်သောနေရာ–များ–
H8074

דּ֥וֹר
လမူျ ိုးဆက်–
H1755

וָדֽוֹר׃
–နငှ့်–လမူျ ိုးဆက်
H1755

ရှေးပြိုပျက်ရာတ့ုိကုိ ပြုပြင်ကြလိမ့်မည်။ ရှေး ကာလ၌ သုတ်သင်ပယ်ရှင်းရာတုိ့ကုိ တည်ဆောက်ကြ လိမ့်မည်။ ဆိတ်ညံသောမြို့ရာ၊ 

အစဉ်အဆက် စွန ့ပ်စ်ရာ အရပ်တုိ့ကုိ ပြုစုကြလိမ့်မည်။

וְעָמְד֣ו5ּ
–နငှ့်–သူတုိ့ရပ်တည်မည်
H5975

ים זָרִ֔
တက်ကြားသား–များ

וְרָע֖וּ
–နငှ့်–ကျွေးမွေးမည်

צאֹנְכֶם֑
သင်တုိ့–၏သုိး–များ
H6629

וּבְנֵי֣
–နငှ့်–သား–များ–

ר נֵכָ֔
တက်ကြားသား
H5236

אִכָּרֵיכֶ֖ם
သင်တုိ့–၏လယ်သမား–များ
H0406

ם׃ וְכֹרְמֵיכֶֽ
–နငှ့်–သင်တုိ့–၏စပျစ်ခင်းသမား–များ
H3755

တပါးအမျ ိုးသားတုိ့သည် ရပ်လျက်၊ သင်တုိ့သုိးစု များကုိ ထိနး်ကျောင်းကြလိမ့်မည်။ တကျွနး်တနိင်ုငံသား တုိ့သည် သင်တုိ့အဘ့ုိ 

လယ်လပ်ု၍၊ စပျစ်ဥယျာဉ်ကုိလည်း ပြုစုကြလိမ့်မည်။

ם6 וְאַתֶּ֗
–သ့ုိသော်–သင်တုိ့

כֹּהֲנֵי֤
ယဇ်ပုရောှိတ်–များ–
H3548

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

אוּ תִּקָּרֵ֔
သင်တုိ့ခေါခံ်ရမည်
H7121

מְשָׁרְתֵ֣י
အမုှပြုသူ–များ–
H8334

ינוּ אֱלֹהֵ֔
ငါတုိ့–၏ဘုရားသခင်
H0430

יֵאָמֵ֖ר
သင်တုိ့–ကုိပြောလိမ့်မည်
H0559

לָכֶם֑
သင်တုိ့–အား

חֵ֤יל
စည်းကြွယ်မုှ–
H2428

גּוֹיִם֙
လမူျ ိုး–များ

לוּ תֹּאכֵ֔
သင်တုိ့စားမည်
H0398

ם וּבִכְבוֹדָ֖
–နငှ့်–သူတုိ့–၏ဘုနး်တော်–၌
H3519

רוּ׃ תִּתְיַמָּֽ
သင်တုိ့မြှင့်သွားမည်
H3235

သင်တုိ့မူကား၊ ထာဝရဘုရား၏ ယဇ်ပုရော ဟိတ်ဟ၍ူ၎င်း၊ ငါတုိ့ဘုရားသခင်၏ အမုှတော်ထမ်းဟ၍ူ ၎င်း သမုတ်ခြင်းကုိ 

ခံရကြလိမ့်မည်။ တပါးအမျ ိုးသားတုိ့ ၏ စည်းစိမ်ကုိ စား၍၊ သူတုိ့၏ ဘုနး်အသရေ၌ ဝါကြွား ဝမ်းမြောက်ကြလိမ့်မည်။

חַת7 תַּ֤
–အစား
H8478

בָּשְׁתְּכֶם֙
သင်တုိ့–၏ရှက်ရှက်ခြင်း
H1322

מִשְׁנֶ֔ה
နစ်ှထပ်
H4932

ה וּכְלִמָּ֖
–နငှ့်–အရှက်ခံရခြင်း
H3639

נּוּ יָרֹ֣
သူတုိ့အသံရှွင်မည်

ם חֶלְקָ֑
သူတုိ့–၏အဝေ

לָכֵן֤
ထ့ုိကြောင့်

בְּאַרְצָם֙
သူတုိ့–၏ပြည်–၌
H0776

מִשְׁנֶה֣
နစ်ှထပ်
H4932

שׁוּ יִירָ֔
သူတုိ့ပုိင်ဆုိင်မည်
H3423

שִׂמְחַ֥ת
ဝမ်းပီတိခြင်း–
H8057

עוֹלָ֖ם
ထာဝရ
H5769

הְיֶה֥ תִּֽ
ဖြစ်မည်
H1961

ם׃ לָהֶֽ
သူတုိ့–အား

သင်တုိ့အရှက်ကဲွခြင်းအရာ၌ နစ်ှဆသော အကျ ိုးကုိ ခံရ၍၊ အသရေပျက်ခြင်းအရာ၌လည်း၊ သူတုိ့ အဘ့ုိကုိ ခံစားလျက် 

ဝမ်းမြောက်ကြလိမ့်မည်။ သူတုိ့မြေ၌ နစ်ှဆသောအဘ့ုိကုိ အမွေခံရ၍၊ ထာဝရဝမ်းမြောက်ခြင်း နငှ့် ပြည့်စံုကြလိမ့်မည်။
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י8 כִּ֣
အကြောင်းမူကား

אֲנִי֤
ငါ
H0589

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

אֹהֵב֣
ချစ်သူ
H0157

ט מִשְׁפָּ֔
တရားစီရင်ခြင်း
H4941

שֹׂנֵא֥
မုနး်တီးသူ
H8130

גָזֵל֖
လယုက်ခြင်း
H1498

בְּעוֹלָה֑
–ထုိမတရားမုှ–၌

י וְנָתַתִּ֤
–နငှ့်–ငါပေးမည်
H5414

פְעֻלָּתָם֙
သူတုိ့–၏အခံကျေးမုှ
H6468

ת בֶּאֱמֶ֔
–သစ္စာ–၌
H0571

ית וּבְרִ֥
–နငှ့်–ပဋိညာဉ်–
H1285

עוֹלָ֖ם
ထာဝရ
H5769

אֶכְר֥וֹת
ငါဖဲွမည်
H3772

ם׃ לָהֶֽ
သူတုိ့–အား

အကြောင်းမူကား၊ ငါထာဝရဘုရားသည် တရားသဖြင့် စီရင်ခြင်းကုိ နစ်ှသက်၏။ လယူုခြင်းအမုှ နငှ့် အဓမ္မအမုှကုိ မုနး်၏။ 

သစ္စာအတုိင်း သူတုိ့အား အကျ ိုးကုိ ပေးမည်။ သူတုိ့နငှ့် ထာဝရပဋိညာဉ်ကုိ ဖ့ဲွမည်။

ע9 וְנוֹדַ֤
–နငှ့်–သိကြားမည်
H3045

בַּגּוֹיִם֙
–ထုိလမူျ ိုး–များ–၌

ם זַרְעָ֔
သူတုိ့–၏အမျ ိုးအနယ်ွ
H2233

וְצֶאֱצָאֵיהֶ֖ם
–နငှ့်–သူတုိ့–၏သားစဉ်–များ
H6631

בְּת֣וֹךְ
–ထုိအလယ်–၌
H8432

ים הָעַמִּ֑
–ထုိလမူျ ိုး–များ

כָּל־
အလုံးစံုသော–
H3605

אֵיהֶם֙ רֹֽ
သူတုိ့–ကုိမြင်သူ–များ
H7200

יַכִּיר֔וּם
သူတုိ့မှတ်မိမည်

י כִּ֛
အကြောင်းမူကား

הֵ֥ם
သူတုိ့
H1992

זֶרַ֖ע
အမျ ိုးအနယ်ွ–
H2233

ךְ בֵּרַ֥
ကောင်းချးီခံရသော–
H1288

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

ס
—

သူတုိ့အမျ ိုးအနယ်ွ သားစဉ်မြေးဆက်တုိ့သည် တပါးအမျ ိုးသားနေရာအရပ်ရပ်၌ ကျော်စောကြလိမ့် မည်။ သူတုိ့သည် ထာဝရဘုရား 

ကောင်းကြီးပေးတော်မူ သော အမျ ိုးအနယ်ွဖြစ်ကြ၏ဟ ုသူတုိ့ကုိ မြင်သောသူ အပေါင်းတ့ုိသည် ဝနခံ်ကြလိမ့်မည်။

שׂ֧וֹש10ׂ
ဝမ်းမွေ့ခြင်း
H7797

ישׂ אָשִׂ֣
ငါဝမ်းမွေ့မည်
H7797

יהוָ֗ה בַּֽ
–ထုိထာဝရဘုရား–၌
H3068

תָּגֵל֤
ရှွင်မည်
H1523

֙ נַפְשִׁי
ငါ–၏အသက်ဝိညာဉ်
H5315

י אלֹהַ֔ בֵּֽ
ငါ–၏ဘုရားသခင်–၌
H0430

י כִּ֤
အကြောင်းမူကား

֙ הִלְבִּישַׁנִ֙י
သူငါ–့ကုိဝတ်ဆင်စေ၏
H3847

בִּגְדֵי־
အဝတ်အစား–များ–

שַׁע יֶ֔
ကယ်တင်ခြင်း
H3468

יל מְעִ֥
ဝတ်လုံးဪ–
H4598

ה צְדָקָ֖
ဖြောင့်မတ်ခြင်း
H6666

יְעָטָנִ֑י
ငါ–့ကုိလုံ၏
H3271

֙ חָתָן כֶּֽ
–က့ဲသ့ုိ–သတ့ုိသား
H2860

יְכַהֵן֣
ယဇ်ပုရောှိတ်လပ်ု၏
H3547

ר פְּאֵ֔
ချးီမြှင့်ခြင်း
H6287

ה וְכַכַּלָּ֖
–နငှ့်–က့ဲသ့ုိ–သတုိ့သမီး
H3618

ה תַּעְדֶּ֥
သူဆင်၏

יהָ׃ כֵלֶֽ
သူ–၏လက်ဝတ်ရတနာ–များ
H3627

ထာဝရဘုရားကြောင့် ငါသည် အလနွဝ်မ်း မြောက်၍၊ ငါ၏ဘုရားသခင်ကြောင့် ငါဝိ့ညာဉ်သည် ရှွင် လနး်မည်။ အကြောင်းမူကား၊ 

မင်္ဂလာဆောင်လလုင် သည် ပေါင်းသရဖူကုိ ဆောင်းသက့ဲသ့ုိ၎င်း၊ မင္်ဂလာ ဆောင်သတုိ့သမီးသည် တနဆ်ာဆင်သက့ဲသ့ုိ၎င်း၊ 

ကယ်တင်ခြင်းအဝတ်တနဆ်ာနငှ့် ငါကုိ့ ဝတ်ဆင်စေ၍၊ ဖြောင့်မတ်ခြင်းဝတ်လုံနငှ့် ခြုံတော်မူပြီ။

י11 כִּ֤
အကြောင်းမူကား

כָאָרֶ֙ץ֙
–က့ဲသ့ုိ–မြေကြီး
H0776

יא תּוֹצִ֣
ထွက်ပေး၏
H3318

הּ צִמְחָ֔
သူ–၏အပင်–များ
H6780

וּכְגַנָּ֖ה
–နငှ့်–က့ဲသ့ုိ–ဥယျာဉ်
H1593

זֵרוּעֶי֣הָ
သူ–၏မျ ိုးစေ့–များ
H2221

יחַ תַצְמִ֑
အပင်ပေါက်စေ၏
H6779

ן  ׀כֵּ֣
ထ့ုိနည်းတူ

אֲדֹנָי֣
အရှင်–
H0136

יְהוִ֗ה
ထာဝရဘုရား
H3069

יחַ יַצְמִ֤
အပင်ပေါက်စေမည်
H6779

צְדָקָה֙
ဖြောင့်မတ်ခြင်း
H6666

ה וּתְהִלָּ֔
–နငှ့်–ချးီမွင့်ခြင်း
H8416

נֶגֶ֖ד
–ရှေ့–၌
H5048

כָּל־
အလုံးစံုသော–
H3605

ם׃ הַגּוֹיִֽ
–ထုိလမူျ ိုး–များ
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